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Allgemeine Einkaufsbedingungen für Lieferungen und Leistungen General Conditions of Purchase for Goods and Services 
an die Meusburger Deutschland GmbH of Meusburger Deutschland GmbH 

I Allgemeines 
1. Für die gesamte Geschäftsbeziehung zwischen MEUSBURGER 

DEUTSCHLAND GMBH und dem Verkäufer/Lieferer (nachfolgend: 
Verkäufer) einschließlich der zukünftigen gelten ausschließlich 
diese Allgemeinen Einkaufs-bedingungen Nr.: 01/2015. Anderen 
Verkaufsbedingungen oder sonstigen Allgemeinen Geschäftsbedin- 
gungen des Verkäufers wird hiermit widersprochen. Sie werden 
nicht angewendet. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH ist be- 
rechtigt, seine Allgemeinen Einkaufsbedingungen Nr.: 01/2015 mit 
Wirkung für die zukünftige gesamte Geschäftsbeziehung mit dem 
Verkäufer nach einer entsprechenden Mitteilung zu ändern. 

2. Besteht zwischen dem Verkäufer und MEUSBURGER DEUTSCH- 

LAND GMBH eine Rahmen-vereinbarung, gelten diese Allgemeinen 

Einkaufsbedingungen sowohl für diese Rahmenvereinbarung als 

auch für den einzelnen Auftrag. 

3. Nur schriftlich erteilte Aufträge sind für MEUSBURGER DEUTSCH- 

LAND GMBH verbindlich. (fern-) mündliche Vereinbarungen bedür- 

fen der schriftlichen Bestätigung durch MEUSBURGER DEUTSCH- 

LAND GMBH. 

4. Die Erstellung von Angeboten ist für MEUSBURGER DEUTSCH- 
LAND GMBH kostenlos. 

5. Unterlagen oder sonstige Fertigungsmittel wie Zeichnungen, Mo- 
delle, Werkzeuge, technische Vorgaben oder ähnliches, die dem 
Verkäufer zur Verfügung gestellt werden oder die MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH dem Ver-käufer bezahlt, dürfen nur für Lie- 
ferungen an MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH verwendet 
werden. Sie dürfen ebenso wenig wie die danach bzw. damit her- 
gestellten Waren weder an Dritte weitergegeben noch für eigene 
Zwecke des Verkäufers benutzt werden. Sie sind geheim zu halten 
und müssen unverzüglich ohne Zurückhaltung von Kopien, Einzel- 
stücken oder ähnlichem in einwandfreien Zustand MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH ausgehändigt werden, sobald der Auftrag 
abgewickelt ist. 

I General 
1. The present General Purchase Terms Nr.: 01/2015 shall apply ex- 

clusively to the entire business relations between MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH and the seller/supplier (hereinafter referred 
to as: Seller), including any future business relations. Any other 
sales terms or other general business terms by the Seller are 
hereby rejected and will not apply. MEUSBURGER DEUTSCH- 
LAND GMBH has the right to amend its General Business Terms 
Nr.: 01/2015 after prior notice, with an effect for all future business 
relations with the Seller 

2. Where there is a framework agreement between the Seller and 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH the present General Pur- 
chase Terms will apply both to this framework agreement and the 
individual order. 

3. Only written orders will be binding for MEUSBURGER DEUTSCH- 
LAND GMBH. Orders placed verbally or by telephone must be con- 
firmed in writing by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

4. The preparation of estimates/offers is free of charge for 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

5. Documents or other instruments of production such as drawings, 
models, tools, technical data, etc. provided to the Seller or paid for 
by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH to the Seller may only 
be used for deliveries to MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 
Neither they nor the goods produced on their basis may be passed 
on to third parties or used for the Seller’s personal objectives. They 
are subject to the duty of secrecy and must be returned immedi- 
ately in an impeccable condition after the order has been com- 
pleted, without retention of copies, individual parts, etc. 

 

II Preise, Zahlungsbedingungen, Zahlungsverzug 

1. Der in der Bestellung ausgewiesene Betrag ist bindend. Die verein- 

barten Preise verstehen sich grundsätzlich frei der von MEUSBUR- 

GER DEUTSCHLAND GMBH angegebenen Empfangsstelle ein- 

schließlich Fracht-, Verpackungs- und Nebenkosten. Mangels ab- 

weichender Vereinbarung übernimmt MEUSBURGER DEUTSCH- 

LAND GMBH bei unfreier Lieferung nur die günstigsten Frachtkos- 

ten. Soweit der Preis nicht einschließlich Verpackung vereinbart 

wurde, darf die Verpackung nur zum Selbstkostenpreis berechnet 

werden. Wieder verwendbare Verpackungen wie Kisten, Behälter 

usw. werden von MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH franko 

an den Verkäufer zurückgegeben und sind zum vollen Rechnungs- 

wert gutzuschreiben. Sonstiges Verpackungs- bzw. Füllmaterial wie 

Holzwolle, Papier usw. darf nicht berechnet werden. 

2. Preiserhöhungsvorbehalte bedürfen der ausdrücklichen schriftli- 

chen Zustimmung von MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

Setzt der Lieferant seine Preise allgemein herab, so gilt eine ent- 

sprechende Herabsetzung der Preise der Bestellung bzw. des Auf- 

trages als vereinbart. 

3. Zahlungen erfolgen jeweils nach 30 Tagen unter Abzug von 3 % 

Skonto oder nach 60 Tagen ohne Abzug. 

4. Zahlungs- und Skontofristen laufen ab Rechnungseingang, jedoch 

nicht vor Eingang der Ware bzw. bei Leistungen nicht vor deren Ab- 

nahme und, sofern Dokumentationen oder ähnliche Unterlagen 

zum Leistungsumfang gehören, nicht vor deren vertragsgemäßer 

Übergabe an MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

5. Zahlungen können mittels Schecks oder Banküberweisung erfol- 

gen, wobei es ausreichend ist, wenn der Scheck am Fälligkeitstag 

per Post abgesandt bzw. die Überweisung am Fälligkeitstage bei 

dem Bankinstitut in Auftrag gegeben wurde. 

6. Bei der Begründung des Zahlungsverzugs kann der Zugang einer 

Rechnung oder anderen Zahlungsaufstellung nicht durch den Emp- 

fang der Kaufsache ersetzt werden. Der Verzugszinssatz beträgt 5 

Prozentpunkte über dem Basiszinssatz. 

7. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH kann Aufrechnungs- und 

Zurückbehaltungsrechte im gesetzlich zulässigen Umfang geltend 

machen. 

II Prices, Terms of Payment, Delayed Payment 
1. The amount specified in the order will be binding. The stipulated 

prices are essentially on the basis of free delivery to the place of re- 
ceipt specified by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH, includ- 
ing shipping, packaging and ancillary costs. Unless otherwise 
agreed MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH will only assume 
the most economical shipping costs in the case of non-gratuitous 
delivery. Where the agreed price excludes packaging, packaging 
may only be charged at cost price. Re-useable packaging such as 
crates, containers, etc. will be returned to the Seller by 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH freight prepaid and are to 
be credited to the full invoice amount. Other packaging and filling 
material such as wood-wool, paper, etc. may not be charged. 

2. Price increases will require the written approval of MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH. Where the supplier generally decreases 
his prices, the respective reduction of the order prices is agreed on. 

3. Payment will be made after 30 days with 3% discount or without 
discount after 60 days, or acc. to the negotiated supplier contract. 

4. The payment and discount deadlines will commence as from the 
date of the receipt of the invoice but not before receipt of the goods 
or in the case of services, before acceptance of the services, and 
where documentation or other papers are part of the scope of ser- 
vices, not before they have been duly submitted to MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH. 

5. Payment may be by check or credit transfer; it is sufficient if the 
check is mailed on the due date or credit transfer was instructed to 
the bank on the due date. 

6. Delayed payment may not be claimed in the case of a delay of the 
receipt of an invoice or other payment record but only in the case of 
actual delayed receipt of the goods. The default interest rate is five 
per cent above the basic interest rate. 

7. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH may claim rights of set-off 
and retention to the extent permitted by law. 
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III Lieferfristen, Lieferumfang, Gefahrübergang 
1. Vereinbarte Liefertermine und -fristen sind verbindlich; drohende 

Lieferverzögerungen sind MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 

unverzüglich mitzuteilen. 

2. Die bei Eintritt des Lieferverzugs bestehenden gesetzlichen An- 

sprüche können nicht ausgeschlossen werden. Nach fruchtlosem 

Ablauf einer im Verzugsfalle gesetzten angemessenen Nachfrist 

kann MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH vom Vertrag zurück- 

treten und Schadenersatz statt Leistung verlangen. 

3. Im Falle des Lieferverzuges ist MEUSBURGER DEUTSCHLAND 

GMBH berechtigt einen pauschalierten Verzugsschaden in Höhe 

von 1 % des Lieferwertes pro vollendete Woche zu verlangen, je- 

doch nicht mehr als 10 %. Weitergehende gesetzliche Ansprüche 

bleiben vorbehalten. Dem Lieferanten steht das Recht zu, MEUS- 

BURGER DEUTSCHLAND GMBH nachzuweisen, dass infolge des 

Verzuges kein oder ein wesentlich niedrigerer Schaden entstanden 

ist. 

4. Teillieferungen sowie Mehr- oder Minderlieferungen sind nur nach 

Rücksprache und mit ausdrücklicher Zustimmung durch den Einkauf 

der MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH zulässig. 

5. Der Verkäufer trägt die Gefahr des zufälligen Untergangs und der 

zufälligen Verschlechterung bis zur Übergabe der Ware am Bestim- 

mungsort. Die Lieferungen sind auf seine Kosten gegen Transport- 

schäden zu versichern. 

6. Die Annahme der verspäteten Lieferung oder Leistung enthält keinen 

Verzicht auf Schadensersatzansprüche. 

III        Delivery Deadlines, Delivery Volume, Passing of Risk 
1. Agreed delivery dates and deadlines will be binding; impending de- 

livery delays must be reported to MEUSBURGER DEUTSCHLAND 
GMBH immediately. 

2. The statutory claims existing upon onset of delayed delivery may 
not be excluded. After the fruitless lapse of a period of grace stipu- 
lated in the case of delay, MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
may rescind the contract and demand damage compensation in lieu 
of performance. 

3. In the case of delayed delivery, MEUSBURGER DEUTSCHLAND 
GMBH has the right to demand flat-rate compensation of 1 % of the 
value of the delivery item per each full week, but not more than 10 
%. Further-reaching statutory claims are not excluded. The supplier 
will have the right to prove to MEUSBURGER DEUTSCHLAND 
GMBH that no damage or much less damage was incurred by the 
delay. 

4. Partial deliveries as well as extra or less delivery volumes are only 
admissible with the express consent from the Purchasing depart- 
ment of MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

5. The Seller will bear the risk of accidental loss or deterioration until 
the goods have been handed over at the destination. The consign- 
ments are to be insured by him against damage in transport at his 
own expense. 

6. Acceptance of the delayed consignment or service does not entail a 
waiver of damage compensation claims. 

 
 

III Eigentumsvorbehalt 

1. Bei bestehenden Eigentumsvorbehaltsrechten des Verkäufers geht 

das Eigentum an der Ware mit Bezahlung auf MEUSBURGER 

DEUTSCHLAND GMBH über; andere Arten des Eigentumsvorbehal- 

tes wie z. B. der sogenannte Kontokorrent- oder/und Konzernvorbe- 

halt gelten nicht. 

2. § 449 Absatz 2 BGB ist nicht abdingbar. 

IV Retention of Title 
1. Given existing retention of title rights by the Seller, ownership of the 

goods will pass to MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH upon 
payment; other types of retention of title such as current account 
and/or company group title retention will not apply. 

2. § 449 Sect. 2 BGB is not variable by agreement. 

 

V Gewährleistung, Schadensersatz, Verjährung 

1. Die Lieferung hat frei von Sach- und Rechtsmängeln zu erfolgen und 

muss den anerkannten Regeln der Technik und den vertraglich ver- 

einbarten Eigenschaften, Normen sowie den Sicherheits-, Arbeits- 

schutz-, Unfallverhütungs- und sonstigen Vorschriften entsprechen. 

2. Bei Vorliegen eines Mangels stehen MEUSBURGER DEUTSCH- 

LAND GMBH die gesetzlichen Rechte und Ansprüche zu. 

3. Die Verjährungsfrist für Mängelansprüche beträgt zwei Jahre und be- 

ginnt mit der Anlieferung der Ware. Dies gilt nicht für Sachen, die 

entsprechend ihrer üblichen Verwendungsweise erstmals für ein 

Bauwerk verwendet werden. 

4. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH hat die Lieferung innerhalb 

angemessener Frist auf etwaige Mängel hin zu untersuchen und ggf. 

gegenüber dem Verkäufer zu rügen. Die Rüge ist rechtzeitig, sofern 

sie innerhalb einer Frist von zehn Werktagen, gerechnet ab Waren- 

eingang oder bei verborgenen Mängeln ab Entdeckung, dem Ver- 

käufer zugeht. 

5. Hat der Verkäufer Erklärungen über die Ursprungseigenschaft der 

Lieferung abgegeben so ist er verpflichtet, den Schaden zu ersetzen, 

der dadurch entsteht, dass der erklärte Ursprung infolge z. B. fehler- 

hafter Bescheinigung oder fehlender Nachprüfungsmöglichkeit nicht 

anerkannt wird. Diese Haftung greift gegenüber dem Verkäufer nur 

bei schuldhaftem Verhalten oder beim Fehlen einer zugesicherten 

Eigenschaft. 

6. Der Verkäufer ist verpflichtet, MEUSBURGER DEUTSCHLAND 

GMBH hinsichtlich der zu liefernden Waren von Rechtsansprüchen 

in- und ausländischer Dritter, die aus in- oder ausländischen Paten- 

ten, Gebrauchs-, Urheber- oder sonstigen Rechten entstehen kön- 

nen, freizustellen bzw. im Falle einer derartigen Inanspruchnahme 

durch Dritte, den MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH daraus 

entstehenden Schaden zu ersetzen. Dies umfaßt auch Prozesskos- 

ten, Schadensersatzleistungen sowie anfallende Umbau- und Um- 

konstruktionsarbeiten. 

7. Für Rechtsmängel haftet der Lieferant verschuldensunabhängig. 

V Guarantee, Damage Compensation, Statute of Limitations 
1. Delivery must be free of material and legal defects and must com- 

ply with the state-of-the art and the contractually agreed features, 
standards such as safety, workplace safety, accident prevention 
and other regulations. 

2. In the case of a defect, MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
will be entitled to statutory rights and claims. 

3. The statute of limitations for claims based on defects is two years 
and will commence upon delivery of the goods. This does not apply 
to items used for construction in first instance in accordance with 
their customary mode of use. 

4. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH must inspect the consign- 
ment for any defects within an adequate period and report any de- 
fects to the Seller. The complaint will be regarded as having been 
lodged in due time where it is received by the Seller within ten 
working days, starting from the date of the receipt of the goods, or 
in the case of hidden defects, as from the time of their detection. 

5. Where the Seller submitted declarations regarding the origin of the 
consignment he will be obligated to compensate the damage in- 
curred by non-recognition of the declared origin as a consequence 
of a faulty certification or the lack of verification possibilities. This li- 
ability will only apply with regard to the Seller in the case of culpa- 
ble behavior or where the guaranteed feature is lacking. 

6. The Seller is obligated to indemnify MEUSBURGER DEUTSCH- 
LAND GMBH against any legal claims by national and international 
third parties which could arise in connection with the goods from 
national or international patents, utility models, copyrights or other 
rights and to compensate MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
for any damage incurred in the case of assertion of such claims by 
third parties. This includes litigation fees, damage compensation 
payments and ensuing reconstruction work. 

7. The supplier will be liable for legal defects irregardless of fault. 
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VI Produkthaftung, Freistellung, Haftpflichtversicherungsschutz 

1. Soweit der Lieferant für einen Produktschaden verantwortlich ist, ist 

der verpflichtet, MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH insbeson- 

dere von Schadensersatzansprüchen Dritter auf erstes Auffordern 

freizustellen, als die Ursache in seinem Herrschafts- und Organisati- 

onsbereich gesetzt ist und er im Außenverhältnis selbst haftet. 

2. Soweit wegen eines solchen Produktschadens Rückrufmaßnahmen 

geboten sind, ist der Lieferant in denselben Grenzen auch zur Er- 

stattung der dafür erforderlichen Aufwendungen verpflichtet. Über In- 

halt und Umfang der durchzuführenden Rückrufmaßnahmen wird 

MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH den Lieferanten, soweit 

möglich und zumutbar, unterrichten und ihm Gelegenheit zur Stel- 

lungnahme geben. 

3. Andere Ansprüche von MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 

bleiben unberührt. 

4. Der Lieferant verpflichtet sich, eine Produkthaftpflichtversicherung 

mit einer Deckungssumme von min. € 2,5 Mio pro Personenschäden 

– pauschal – zu unerhalten. Stehen uns weitergehende Schadenser- 

satzansprüche zu, so bleiben diese unberührt. 

 
VI Product Liability, Indemnification, Third Party Liability Insu- 

rance Coverage 
1. Where the supplier is responsible for damage to a product he will 

be obligated to indemnify MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
in particular from damage compensation claims by third parties 
upon first request where the cause lies within his domain and area 
of organization and he is personally liable with regard to third par- 
ties. 

2. Where a recall campaign is necessary due to such product damage 
the Supplier will be obligated to the same extent to reimburse the 
necessary expenses. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH will 
inform the supplier of the recall measures and their extent, where 
possible and reasonable, and will give him the chance of making a 
defense statement. 

3. Other claims by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH will re- 
main unaffected. 

4. The supplier will be obligated to maintain a product liability insur- 
ance policy with a lump-sum coverage of min. € 2.5 million per case 

of personal injury. Where we are entitled to further-reaching dam- 
age compensation claims, they will remain unaffected. 

 

VII Schutzrechte 

1. Der Lieferant steht dafür ein, dass durch seine Lieferung und ihre für 

ihn voraussehbare Verwertung durch uns keine Patente oder sons- 

tige Schutzrechte Dritter verletzt werden. 

2. Wird MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH von dritter Seite we- 

gen einer solchen Schutzverletzung in Anspruch genommen, so wird 

MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH durch den Lieferanten auf 

erstes schriftliches Anfordern von diesen Ansprüchen freigestellt und 

dieser erstattet MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH die aus der 

Inanspruchnahme entstehenden notwendigen Aufwendungen. 

3. Die vorstehenden Bestimmungen gelten nicht, soweit der Lieferant 

die gelieferte Ware nach von MEUSBURGER DEUTSCHLAND 

GMBH gestalteten Unterlagen, Mustern, Modellen oder ähnlichen 

Vorgaben hergestellt hat und nicht weiß und wissen muss, dass 

dadurch Schutzrechte verletzt werden. 

VII Intellectual Property Rights 
1. The supplier guarantees that no patents or other third party intellec- 

tual property rights are being infringed by his consignment and the 
intended use thereof. 

2. Where claims are made against MEUSBURGER DEUTSCHLAND 
GMBH by third parties on the basis of the infringement of such intel- 
lectual property rights MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH will 
be indemnified immediately by the supplier against such claims 
upon the first written request and the supplier will reimburse 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH all expenses incurred 
from this assertion of claims. 

3. The above terms will not apply where the supplier manufactured the 
goods on the basis of documents, samples, models or other data 
designed by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH and does not 
know or need to know that intellectual property rights are thereby 
infringed. 

 

VIII Erfüllungsort, Gerichtsstand, anwendbares Recht 

1. Soweit vertraglich nichts anderes vereinbart wurde, ist Erfüllungsort 

für die Zahlung und die Lieferung der Geschäftssitz von MEUSBUR- 

GER DEUTSCHLAND GMBH. 

2. Wenn der Verkäufer, Kaufmann, eine juristische Personen des öf- 
fentlichen Rechts oder ein öffentlich-rechtliches Sondervermögen ist, 
ist der Geschäftssitz von MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
Gerichtsstand für alle Rechtsstreitigkeiten, auch im Rahmen eines 
Wechsel- oder Scheckprozesses; Klagen gegen MEUSBURGER 
DEUTSCHLAND GMBH können nur dort anhängig gemacht wer- 
den. 

3. Es ist ausschließlich das Recht der Bundesrepublik Deutschland 
anzuwenden unter Ausschluss des internationales Privatrechts, des 
vereinheitlichten internationalen Rechts und unter Ausschluß des 
UN-Kaufrechts. Die vorstehend dargestellten Bedingungen gelten 
auch für den internationalen Geschäftsverkehr unter Anwendung 
des Deutschen Rechts. 

4. Die vereinbarte Lieferbedingung ist, sofern nicht abweichend ver- 
handelt DAP inkl. Verpackung nach den INCOTERMS 2010. 

VIII Place of Performance, Place of Jurisdiction, Choice of Law 

1. Unless otherwise contractually agreed the place of performance for 
payment and delivery is MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH’s 
business domicile. 

2. Where the Seller is a businessman, legal entity in public law or pub- 
lic law estate MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH’s business 
domicile will be the place of jurisdiction for all litigation, including liti- 
gation within the framework of proceedings regarding bills of ex- 
change and checks; lawsuits may only be instated against 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH there. 

3.     The laws of the Federal Republic of Germany will apply excluding 
inter- national private law, standard international law and the UN 
Sales Convention. The above terms will also apply to international 
busi- ness, applying German law. 

4. Unless otherwise concluded of a present supplier contract, the de- 
livery term will be DAP incl. packaging acc.INCOTERMS 2010. 
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IX Rechtswirksamkeit, Datenschutz 

1. Sollte eine der Bestimmungen dieser Allgemeinen 
Einkaufsbedingungen unwirksam sein oder werden, berührt dies die 
Wirksamkeit des Vertrages im Übrigen nicht. Es gilt an ihrer Stelle 
das von den Parteien Gewollte, im Übrigen die gesetzliche Rege- 
lung. In keinem Fall wird die betreffende Bestimmung in diesen All- 
gemeinen Einkaufsbedingungen durch Geschäftsbedingungen des 
Verkäufers ersetzt. 

2. Etwaige Änderungen oder Ergänzungen des Vertrages durch den 
Verkäufer bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der schriftlichen Bestäti- 
gung durch MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH; dies gilt auch 
für eine Abweichung von der vertraglichen Schriftformerfordernis 
selbst. 

3. Rechtserhebliche Willenserklärungen des Verkäufers wie Kündigun- 
gen, Rücktrittserklärungen oder Verlangen nach Schadensersatz 
sind nur wirksam, wenn sie schriftlich erfolgen. 

4. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH ist berechtigt, die im 
Zusammenhang mit der Geschäfts-verbindung erhaltenen Daten 
über den Verkäufer- auch wenn diese von Dritten stammen - im 
Sinne des Bundesdatenschutzgesetzes zu bearbeiten und zu 
speichern und durch von MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH 
beauftragte Dritte bearbeiten und speichern zu lassen. 

 
Stand: März 2024 (Änderungen vorbehalten) 

IX Legal Validity, Data Protection 
1. Should a term of the present General Purchase Terms be or be- 

come invalid this will not affect the general validity of the con-tract. 
It is to be replaced by the original intention of the parties and in 
other respects by the statutory provision. In no case will the respec- 
tive provision be replaced by the Seller’s business terms. 

2. Any amendments of or addenda to the present contract must be 
confirmed in writing by MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH in 
order to be valid; this will also apply to a waiver of the writing re- 
quirement itself. 

3. Legally relevant declarations of intent by the Seller such as cancel- 
lations, notices of rescission or request for damage compensation 
will only be valid if they are made in writing. 

4. MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH has the right to process 
the data on the Seller received in connection with the business rela- 
tion as defined by the Federal Data Protection Act, even where it 
was received from third parties and to store such data and to have 
it processed and stored by third parties appointed by 
MEUSBURGER DEUTSCHLAND GMBH. 

 
 
 

As of: March 2024 (subject to change) 
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